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casual amazed destination =~ accommodations breathtaking
sweet currency tackle represented ingredients
1. In the travel industry, the term “transfer” generally means to transport tourists from one
to another.
2. This dish is too . They must have put in too much sugar.
3. It is more convenient to use local when paying for expenses that require only
small amounts of money.
4. Tourists can enjoy views of mountains and jungles along the way.
5. Chatuchak Market has a large selection of T-shirts, dresses, shorts and wear.
6. A special budget has been allocated to environmental problems.
7. People were as they watched khon.
8. Curries are often made with coconut milk as one of the parts or
9. Classical Thai culture can be seen in Buddhist art as in religious architecture,
decorative murals and Buddha images.

10. There are all kinds of , ranging from guest houses to five-star hotels in this city.
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__ 1. Could you please tell me about a. You can buy one either at Hua
Thai performing arts? Lamphong Railway Station or at

— 2. What are the characteristics a travel agency.
of the Thai language? b. By credit card.

__ 3.Doyou have any restricted c. I’dlike to stay near the river.

goods to declare? d. Some traditional ones are

__ 4. Where can I buy a train ticket to khon, lakorn, and nang talung.

Surat Thani? e. About every ten minutes.

— 5. What is the rate for the

English pound today? f.  I’d like to make a reservation
____ 6.Doyou have any preferences for a flight to Phuket.
regarding the location? g. No. I only brought some

presents for my friends.
7. How would you like to pay, sir?  h. It’s 56.30 baht to the pound,

madam.

— .

8. Good morning. May I help you? I’m sorry, but parking is not
permitted here.
_ 9. Please stop here. j- It is tonal and monosyllabic.

—— 10. How often do the buses come?



dauii 3 maow
NS 1 (5 Y0 = 5 AZUUY YAz 1 AZUUY)
snwmemaeliinazidendneuiigndesiign

In the travel industry, the term “transfer” generally means to transport tourists from one
destination to another. Transfer services are usually included in package tours. Transfer details
usually appear in tour itineraries; “transfer-in” times (from the airport to the hotel) and “transfer-out”
times (from the hotel to the airport) are clearly set out for the tourists.

Because most airports are located far from the city center, ground transportation services have
to be provided. This kind of service (often called an airport taxi or limousine service) is usually
operated by a concessionaire. The service offers convenient, safe and comfortable transfers.

However, the fare is higher than most public means of transportation such as buses, taxis and trains,

which, of course, are also available for tourists.

1. What does the term “transfer” mean?
1. To entertain tourists at the tourist attractions
2. To transport tourists from one destination to another
3. To advertise the tourist attractions to public

4. To make people aware of a preservation of the tourist attractions

2. Why should ground transportation services be provided for the tourists?
1. Because it is the Thai tradition.
2. Because the tourists always get lost.
3. Because most airports are far away from the city center.

4. Because the government encourages having the plan to provide them.

3. Who usually operates the ground transportation service?
1. the customs
2. the immigration
3. the airport authority

4. the concessionaire
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4. Which of the following is true according to the passage?
1. The public transportation is not available for the tourists.

2. Most airports are located in the city center for the tourists’ convenience.

(98]

Package tours do not include in transfer services.

4. The fares of the ground transportation are more expensive than those of public transportation.

5. Where do the “transfer details” appear?

—_—

transfer-in

2. transfer-out

(98]

city center

he

tourist itineraries
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From Bangkok to Chiang Mai

Hua Lamphong Railway Station

Train Depart Arrival Time Fare in Thai Baht
3rd Class 2nd Class 1st Class
Fan Aircon Fan/sleep Air./Sleep Air./Sleep

Lower Upper Lower Upper Lower Upper

Sprinter 08:30 20:30 12:00 - - 611 - - -
Rapid 14:30 05:30 15:00 231 391 - 541 491 -
Special
18:00 07:15 13:45 - - - - - 881 791 1453 1253
Express
Sprinter 19:20 07:40 11:40 - - 611 - - -
Nakorn
19:35 09:45 13:50 - - - - - 841 771 1542 1342
Ping Special
Rapid 22:00 12:45 14:45 271 431 541 581 531 821 751

Source: http://www.chiangmai-guideline.com/information/bus&train.htm retrieved on 26 January 2009

1. At which station do you get on the train?

2. Where do you get off the train?

3. How long does it take to go by the last Rapid train service of the day?

4. How much do you have to pay for the 1" Class Nakorn Ping Special service if you want to sleep in

the lower bed?

5. What time do you get on the train if you go by the Special Express coach?



http://www.chiangmai-guideline.com/information/bus&train.htm

